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MNoctaHoBKa npo6nemMu.

Po3noBclogxeHHsA

B cmammi obrpyHmosyembcsi  OoYiibHICMb
3acmocyBaHHsi Memoody pesepcil Mpu Has4YaHHI
cmydeHmig aHe/IitickKoi MOBU Ha Pi3HUX U020
emarnax, Bi0 ro4yamkoso20 pigHs, 00 fpoghe-
CiliHo opieHmosaHo20. Memod pesepcii  03Ha-
4ae Hagy4aHHs1 | MOSICHEeHHST MeBHUX 2pamMamuy-
HUX rpasu/l ma JIeKCUKU aH2/ilicbkoi MoBU
cmydeHmam Ha npuknadax c/ig, wo ysitiwau
Yy WoOeHHuUll 0bi2 nepecidyHo20 yKpaiHys, 4u
BXe Cma/iu 4aCmUHOK C/I0BHUKA YKPAIHCHKOI
MOoBU, siKi 6y/1u B8 c8ill Yac 3arosuyeHi 3 aHeAil-
CbKOI. 3a3Ha4aembCsl, WO 8 HalWL Yac CmMpIiMKo20
HayKOBO-MEXHO/I02IYHO20 Mpo2pecy, 2/10basi-
3ayii ycix cghep xumms, aKmusHo20 OOMIHy
iHgbopmayjiero, KoHmakmamu, Ky/lsmypamu ma
MmexHo/02isIMU, PO3BUMKOM  IHmepHemy ma
BI/IUBOM Macc-Medisi  Bi0BYBAaEMLCS  aKmusi-
3ayis npoyecy 3ano3uyeHb 3 aHa/iticbkoi MosU

B IHWI. BXUBaHHSI 3arno3uyeHb 3 aHe/iticbKol

MOBU Y WOOEHHOMY Xummi ykpaiHuyis cmasio
Hacmisibku  pO3roBCOKEHUM, WO [HOOi BOHO
BXe € Miocsi0OMUM ma BifTbHUM Hasgimb 0/151 mux,
Xmo He susyas/e aHa/ilicbky MOBY. AH2/IUCHKi
3aro3uyeHHs1 He NPocMo rnepexoosims 8 MOBY-
peyuriieHm, BOHU adanmyrombscsi 00 i ¢hoHe-
MUKo-gpamamu4HUX ma opghopaghidHUX HopM,
cmaromb 4aCmuHOH i C/TI0BHUKOBO20 CK/ady.
3a Memodom pesepcii cmyoeHmu o3Haliom/1o-
H0MbCs1 3 aH2/UCLKUMU 3ar103UYeHHSIMU, SIKi BXe
mpusasull Yac aKmMuBHO BXUBAIOMLCS B YKpa-
THebKill MoBi ma cripuliMaromses it Hocisasmu ik
B/1acHa IKOHHa siekcuka. lMomim cridye imocmpa-
yiss ma rosiCHeHHs1 ceMaHmuKU 3aro3u4eHo20
cnosa i Mooeii lioeo adanmayji (cemaHmuy4Ho,
hoHemuyHoi, opghoepachiyHoi, 2pamamuyHoI)
B PiOHIti Mosi. [11 cmyOeHmis, siKi BUBHAHOMb
MOBY 3a2a/1bHO20 BXUMKY, illocmpamusHUMU
MOXymb cmamu aHe/ilicbKi 3arno3u4eHHs 3i
cehepu mac-medua. [ cmyodeHmis, WO susqa-
tomb  MpogheciliHo  opieHmoBaHy — aHa/llicbKy
MOBY, 0CO6/IUBO 3 2a/1y3i eKOHOMIKU abo nosii-
MUYHUX HayK, O0PeYHUM MOXe BYmu rOsICHEHHST
regHoi mepmiHo/ioail. 3a Memodom pesepcii 3
MEMOt0 3aKpin/IeHHs1 OMPUMaHUX 3HaHb Mporio-
HYEMbCs1 BUKOHAHHS! Brpas Ha POo3yMIHHS 3aro-
3UYEHUX C/1iB | CMBOPEHHSI BIaCHUX KOHMeKCMIB
Ix 3acmocysaHHs1 8 MOBHIU Mpakmuyj.

KntouoBi cnoBa: HagyaHHs aHa/ilicbKoi MOBU,
mMemod  pesepcil, aHe/iyu3M,  3arosuyeHHsl,
adanmayjsi, MosHa rpakmuka.

The article justifies the feasibility of using the
reversion method in teaching students English
at various stages, from the elementary level to
the professionally oriented one. The reversion
method means teaching and explaining certain
grammatical rules and vocabulary of the English
language to students using examples of words
that have entered the daily circulation of the aver-
age Ukrainian or have already become a part of
the Ukrainian dictionary, which were once bor-
rowed from English. It is noted that in our time of
rapid scientific and technological progress, glo-
balization of all spheres of life, active exchange of
information, contacts, cultures and technologies,
the development of the Internet and the influence
of mass media, the process of borrowing from
English into other languages is being intensified.
The use of English borrowings in the daily life
of Ukrainians has become so widespread that
sometimes it is already subconscious and free
even for those who have not studied English.
English borrowings do not simply enter the recip-
ient language, they adapt to its phonetic-gram-
matical and orthographic norms, becoming part
of its vocabulary. Using the reversion method,
students become familiar with existing borrow-
ings from English into Ukrainian, which have
been actively used in the target language for a
long time and are perceived by native speakers
as truly genuine vocabulary. For students study-
ing the language of general use, English borrow-
ings from the mass media can be illustrative. For
students studying professionally oriented Eng-
lish, especially in the field of economics or politi-
cal science, an explanation of certain terminology
may be appropriate. Using the reversion method,
in order to consolidate the acquired knowledge,
it is proposed to do exercises to understand bor-
rowed words and create students’ own contexts
to use such words in their language practice.
Key words: English language teaching, rever-
sion method, Anglicism, borrowing, adaptation,
language practice.

PO3BUTOK IHTEPHET-ANCKYPCY O3HAYaE, WO B iHLUMX

aHIINCLKOT MOBU | HABYTTA HE CTaTycy MOBMU MiX-
HapoOHOro CrnifikyBaHHA O3Ha4yae Te, Wo 1) Bce
6inblUue Nnogen BnBYatoTh T, 2) BiAOYBAETLCS aKTUBHI
npouecu 3ano3nyeHHs aHrniuu3Mis 1a amepukaHis-
MIiB B iHLWI MOBW. B Halli AHi cnocTepiraeTbCs akTu-
Bi3alisi npouecy 3ano3u4yeHb, SKUIA MOSCHIOETLCS
HayKOBO-TEXHO/IOTNYHUM MpPOrpecoM, rnobanisauieto
yCix cdep XuTTs, i, BIANOBIAHO, aKTUBHUM OBMIHOM
iHdopMaLjieto, KOHTaKTamu, Kynstypamu 1a TEXHOSO-
rissMy, PO3BUTKOM |HTEPHETY Ta BNAIMBOM Macc-megjsi.
Ak MoBa KpaiH — /ifepiB TEXHOMOMNYHOTO PO3BUTKY,
BOHa Bifjrpae NpoBigHY POsib Y NOLIMPEHHI HOBITHIX
[OCSArHEHb | € OOQHUM i3 HallaKTUBHILLIMX 3aC06iB 1X
nonynspusadji. NMosiBa HOBUX TEXHO/OTNYHUX peanii,
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MOBax 3'AB/IAETLCSA BCE GifibLUe 3an03nyeHb 3 aH/Tili-
CbKOi. MOXeMO KOHcTatyBaTu (hakT TOro, Lo BXW-
BaHHS 3amno3nyeHb 3 aHrNiiCbKol MOBY Y LLOAEHHOMY
XUTTI YKpaiHLIB CTaN0 HACTINIbKU PO3NOBCIOKEHUM,
LLIO iHOAj BOHO BXe € NiACBiAOMMM Ta BiflbHUM HaBiTb
ONS TUX, XTO HE BMBYAB/E aHrNiNCbKy MOBY. AHTIACHKI
3aMo3nYeHHs He MPOCTO NepPexoaATb B MOBY-peLmni-
€HT, BOHM a[anTyoTbCA A0 1 QOHETUKO-rpamaTUyHnX
Ta opdhorpadiyHMx HOpM, CTatoTb YaCTUHO i C/10B-
HMKOBOTO cKnagy.

Mpouec 3ano3uyeHb 3 aHriNCbKOi TpUBaE BXe
[OBruii yac. B cBiil yac 6ynm 3anosnyeHi, Hanpuknag,
cnoBa pisibM, nacnopm, mpakmop, mpamsat, criopm,
60Kc, cmapm, xokel, ghym60/1, maHK, SiKi NOBHICTIO
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acMMinoBasINCA B YKpaiHCbKI MOBI, (DYHKLiOHYIOTb
3a 1i npaBunamu. HoBi 3ano3vyeHHs 3'ABASKTLCA
Maiixe He WOoAHSA | TUM UM HLLIMM CMOCO6OM CTatoTb
4acTVHOI Te3aypyca YKpaiHCbKUX 0AEN.

BuaineHHa HeBUpilleHNX paHie 4acTuH
3araJibHOI NpoGnemu. Y 3B'A3Ky 3 TWMM, LWO HOCIi
YKPaiHCbKOi MOBM BXMBAKTb 3aM03VYEHHS 3 aHrii-
CbKOT MOBW OpraHiyHO, 5K YaCTUHY C/IOBHMKa PigHOT
MOBW, BWHWKAE NUTAHHA METOAMYHOI MOX/UBOCTI
MOSICHUTWM MEBHi CTPYKTYPU aHrNilicbkoi MOBWU TUM,
XTO OnaHoBye ii (0CO6/IMBO Ha MOYaTKOBMX €Tanax
HaBYaHHA) Ha NpUKIagax 3ano3nyeHsb Ta X agantauii
B PiAHIA MOBI.

B fgaHiii cTarTi cTaBMMO 3a MeTy BMBYATU METO-
OVNYHUI noTeHUian MeToay peBepcii nNpu HaB4vaHHi
CTYyZAEHTIB aHrnicbkili moBi. MeTog pesepcii (reverse
method) o3Havae MeTog, pyxy Y 3BOPOTHOMY HarpsMKy
(Big aHrn. cnoea reverse — to change a situation or
change the order of things so that it becomes the
opposite — 3MiHOBaTK Ha npoTtunexHe) [13]. MeTop,
pesepcii B HaloOMy BuNagKy O3HA4a€ MOSCHEHHS
NeBHWX rpamaTtuyHuMX nNpaBua Ta JIEKCUKWA BrlacHe
aHrincbkoi MOBM CTygeHTaM Ha Mpukiagax criis,
WO YBIAWAM Y WOAEHHMIA 06Iir nepeciyHoro ykpa-
THUSA, Y/ BXe CTasIM YaCTUHOI C/IOBHUKA YKPATHCBKOT
MOBMW, SIKi 6y/1M B CBili Yac 3ano3nyeHi 3 aHIiliCbKOI.

OTxe, AKi METOAMNYHI KPOKM NPOMOHYEMO 3AiiCHI0-
BaTuW, HaBYaKuM CTYAEHTIB aHiliCbKii MOBI 3a fono-
MOrot0 MEeToAY peBepcii.

Mepw 3a BCe, 03HANOMIIEMO CTYAEHTIB 3 iCHY-
IOUYMMM 3aM03MYEHHAMU 3 aHININCLKOI MOBU B YKpa-
THCbKY, SIKi aKTUBHO BXWBAKTbCSA B MOBI NpuiiMayesBi
BX€ [OBIUiA Yac i CnpuiAMaEeTbCsa HOCISIMU SIK BNacHe
ikOHHa nekcuka. BueHi, Hanpuknag, B.M. CimoHok [8],
3a3HayalTb, WO YKpalHCbka MOBa CTasla akTUBHO
36aravyBaTucs aHriuM3mMamy BNpogosx 19 ctonitra,
i NOB’A3aHO Le 3 PO3BUTKOM Hayku i MPOMUCNIOBOCTI,
nioHepom B AKOMY i 6yna BnacHe AHrig. Mpuknagom
HayKoBelb HaBOAWTb C/0Ba e2pasimavyisi, e/1eKmpo-
i3, iHepyisi [8, ¢.90]. OCHOBHY X Macy 3ano3vyeHb
3 aHrMiicbkoi MOBM yKpaiHCbka MoBa Habyna y 20
CTONITTI, i Uel npouec akTmBiyBaBcs B 21 CTONITTI.
3anosnyeHHs 3 aHrnilicbkoi mMoBu 20 i 21 cToniTh
y BiNbLLIOCTI CBOI — 3i cthepn TEXHOAOTIN, EKOHOMIKN,
6i3Hecy, IHTepHeT-CMiNKyBaHHA: KOMIT'romep, cMapm-
OH, oghic, MeHedxep, ¢heH, akkayHm Ta iH. PUHKOBa
MOAeNb eKOHOMIKW, iHTepHauioHanisauis ycix cdep
XUTTA KpaiHW, BNMB IHTEPHETY, CTPIMKWIA PO3BUTOK
iHpopMaLiiHUX TEXHONOrIN, MosiBa LUTYYHOro iHTe-
NIeKTy CTann HeBIA'EMHUMMW YaCTUHAMMW XNTTSA HUHILL-
HbOrO TMOKOMIHHSA, WO MOSCHIOE aKTMBHE KOPMUCTY-
BaHHSA NIOAbMU aHrNiLU3MIB.

HacTynHMMKpOKOMCTaHeintiocTpaLisTanoacHeEHHS
CEMaHTWKWN 3an031M4eHOro c/10Ba i BM6opy Mogeni noro
aganTauii B pigHili moBi. OKpiM cemaHTU4HOI agan-
Tauil, BigbyBaeTbCca (poHeTUYHa (BUMOBA 3amnosnye-
HOro c/i0Ba 3MIHIOETLCA BIAMOBIAHO A0 YKPaiHChKUX
(POHETMYHUX HOPM, Hanpuknag, driver — ppainsep;
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zoom — 3ym), opdhorpadpiuHa (cnoBo Habysae ykpa-
THCbKOro HanucaHHsA, WO BiAMNoBigae BUMOBI, Hanpu-
Knapg, chat — var, link — niHK), rpamatnyHa (iHLWOMOBHI
c/ioBa HabyBaloTb YKpalHCbKMX CydikCiB Ta npedik-
CiB, 3MIHIOIOTbCS 3a BigMIHKaMu, YTBOPHOKOTb HOBI
noxigHi cnoea, Hanpuknag, to like — naiikatun, naii-
KHYTW; sim-card — cimKa, flash-drive — conewwka) agan-
Talisi aHrIiNCbKOro c/ioBa B YKpaiHCbkil. Ha npo-
uecu aganTauil HOBITHIX 3ano3nyeHb B YKpaiHCbKIi
MOBI 3BepTaloTb yBary, Hanpuknag, Haykosui [5, 6].

[o Toro, sk 6e3nocepegHbO MPOIMCTPYBaATU
3aCTOCYBaHHA METOoAy peBepcii, cnoyarky 3pobumo
ornAg, iCHyrUnx AoCNiAXeHb, NPUCBAYEHUX (PYHKLLIO-
HyBaHHIO 3ano3vyeHb 3 aHrNiNCbKoi MOBM B yKpaiH-
CbKIlA.

AHani3 ocTaHHIX AocnimpkeHb i nyoGnikauii.
®yYHKUIOHYBaHHA B YKPAiHCbKiA MOBi 3ano3nyeHb
3 aHrNiNCcbLKOT NpMBEPTaUI0 yBary 6aratbOox NiHrBICTIB.
Llum nuTaHHSAM 3aiiMaloTbCsl SIK OKpeMi MOBO3HaBLY,
Tak i uini HaykoBi wwKonn. CTBOPHOKOTLCS C/IOBHUKM
iHLUOMOBHOI NeKcukn Ta Heonoriamis [15, 16]. Cepepg
YKpaiHCbKMX NIHBICTIB, AKi NpuAinanu yeary Ui npo-
6nematuui, MoxHa HasBatn OnekcaHgpa TapaHeHka
[10]. ¥ cBoili moHorpachii HaykoBeLb Yy3arasibHIE
TEHAEHLiT PO3BUTKY YKPaTHCbKOT MOBW Ha Cy4YacHOMY
eTarni, OKpemo NigKPecNoe BNIMB aHMiiCbKOT MOBMW.
Llinnia po3ain moHorpadoii npucBaYeHnii SB1LLY MOB-
HOI rno6anisauii Ta ekcnaHcii aHrnincbKoi MoBU, AKY
BUEHUIA Ha3mBae «be3npeledeHTHow» [10, ¢.507].
J1. MaceHko [7] aHanidye npo6/1eMn MOBHOI MONITUKM
Yy COLIO/MIHIBICTUYHOMY acnekTi, (PyHKUiOHyBaHHSA
iHLUOMOBHMX €/1EMEHTIB Y Cy4acCHIili YKpaiHCbKI MOBI.

O. CTMWOB aHasizye HOBITHIO YKPaiHCbKy fek-
CVIKY, aKTUBHI 3amno3uMyeHHst Ta 1X CTUMICTUYHI QOYHK-
uii. HaykoBelb BM3HA4Ya€ YMHHUKW (IHTpasliHrBasIbHI
Ta eKCTpasliHrBasibHi), AKi CNpUAIOTb aKTUBHOMY MpPo-
Lecy 3anosvyeHb A0 yKpaiHcbkoi moBw. [lo iHTpa-
NIHFBANIbHUX UYMHHUKIB BiH BiHOCUTb CUCTEMHICTb
MOBW, WO I'PYHTYETbCSA Ha B3aEMO3a/1EXHOCTI i ene-
MEHTIB; TeHZEeHLil0 [0 iHTerpauii enemeHTiB MOBU,
i, HasmBae NOTPeby i HaliMeHyBaHHiI HOBOI peanil
«HOMiHaTMBHOW 6e3Buxigat» [9, c.102]. Haseemo
Takox gocnigpkeHHa T. C. LuHkap, T. M. JleBYeHko,
T. B. Yy6aHb [11]. B HbOMy aBTOpY NPUAINISAITL yBary
«eKcnaHcii IHLLOMOBHUX CANiB», 30KpemMa 3arno3vyeHb
3 aHrincbLKoi MoBK. ABTOPU aKLEHTYHTbCS Ha HOBIl
raslysi MOBO3HaBCTBa — EKOJTHIBICTUL, WO 06’e€gHYE
€KOMOorito M NIHrBICTUKY Ta BMBYAE B3AEMOLID MiX
MOBO0, NHOANHOI SK MOBHOK OCOOWUCTICTIO i HABKO-
nvwHiM - cepegosuwem. J1. M. ApXMNEHKO Takox
po3rnsigae nuTaHHA OYHKLUiIOHYBaHHS 3ano3uyeHb
3 TOYKM 30pY JiHrBoekosnorii [1].

CTOCOBHO  MiHrBOEKONOrii, TOOTO [AOPEYHOCTI
i [AOUINbHOCTI PYHKLIOHYBAHHA TUX YW iHLWIKX 3aro-
3MYeHNX CMiB B YKPAIHCbKili MOBW, BUC/TIOBMMO [ELL0
cynepeunuey ayMKy. [lesiki cnoea, 0CO6/IMBO TEPMIHM,
noTpebyloTb YHidhikauil B Hawomy rnobanizosaHomy
CBITi. 3MIHWUTK AESKi 3 HAX Ha YKPaiHCbKIN BiANOBIAHWK
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CbOrogHi, mMabyTtb, 6yno 6 He npocTto. 3ragaemo
IBaHa Bobepcbkoro [2], skuii B CBIiil Yac 3anpoBa-
[>KyBaB HOBY CMOPTMBHY TEPMIHO/OriI0 YKPATHCLKOLO.
IBaH Bob6epcbkuii Has3vMBaB TIMHACTUKY PYXaHKOIO.
Takox BiH BNpOBaAMB Taki HOBOTBOPU, SIK «CiTKiBKa»,
abo «BigbuBaHka» (BoNeb0M), «KOMAHWA M'SY»
(cbyT60M), «HaKoNecHMLTBO» (BEMOCMOPT), «rakiBka
«(xoKel) Ta iH., i BOHM BYNN LUMPOKO BMKOPUCTOBY-
BaHi Ha 3axigHoykpaiHCbkux 3emnax o 1939p [2].
B Hal yac MXHapOoAHMX 3mMaraHb Pi3HUX PIiBHIB Taka
TEPMIHO/IOriA B HABITh YKPATHCbKOMY CYCMiNIbCTBI 3BY-
yasia 6 TPOXu AUBHO.

AK i B BiNbLUIOCTI HAayKOBMX POGIT, B po60Ti Kopob-
koBoi O. M., Kopobkosoi 3. C. [4] 3a3Ha4aeTbcA
HackKifIbKn npouecn rnobanizauii BNAMBalTb Ha
aKTUBI3aL0 aHIMIACbKUX 3arno3uyeHb B iHLLI MOBMW.
«[pouecu rnobdanizauii BNANMBaKOTb Ha IHTEHCUBHICTb
HaOXO)KEHHSA B YKPATHCbKY MOBY iHLLIOT NEKCUKN, OCO-
6/IMBO Lie CTOCYETbCH aHMiLM3MIiB», — 3a3HavarTb
pocnigHui [4, c. 76].

Buainaiotbea Tpy etanu, siki IPOXo4uTb CI0BO Ha
LLSIAXY [0 NOBHOIMO NEKCUYHOTO OCBOEHHS:

1) Etan iHHOBaLji, ab0 MNO4YaTKOBOrO BBEAEHHS
Yy MOBY, LLIO 3aMN03UY4YE;

2) ETan BipTyaniamy — c/10BO HabyBa€ NOLUMPEHHS
cepef, BIAHOCHO HEBENWKOI KifIbKOCTi HOCIIB MOBW-
npuiimauva.

3) ETan Heonoriamy — c/10BOM MOC/YroBYETHLCA Bifl-
HOCHa GiNbLicTb HOCITB MOBU-pelmnieHTa [9, c. 102].
[Onsa  pesknx Karteropii HacesleHHs 3acToCyBaHHS
MEeTOLY peBepcii A/ NOSACHEHHS CeMaHTUKU | nepe-
Knagy BnacHe aHrfiicbkoro cnosa Oyae BXe gopeuy-
HUM, SIKLLO C/10BO BXOAMUTL B 06Ir ykpaiHua Ha eTani
iHHOBaUiT, ToAl AK ANS iHWWX HeobxigHo, Wob6 aHrni-
UU3M BXE MPOMLIOB eTan HeosioriaMy i MOBHOLHHO
BXWBaBCA NOpPAS 3 B/lacHe YKPaiHCLKOK JTIEKCUKOLO.

Buknag ocHoBHOro martepiany. [1ponoHyemo
CTyAeHTaM npoaHaidyBaTy HaWMpoCTiWi CnoBa, Sk
MICTATb Y CBOEMY CKnagi cnoBo -mMeH (-man). CTy-
[EHTW Ha3BYTb CM0OBa, Ha KWTanNT, criopmcMeH, 6i3-
HecMmeH, bapMeH, cynepmeH, crnalioepmeH i T.i. Taki
C/I0Ba O3Ha4alTb JIOAUHY, SKa 3aliMaeTbCA TUM,
Ha Lo BKa3ye neplia cknagosa csosa. Mpu ubomy,
3aBAsiKM BiAOMOMY i NOLIMpEeHOMY 0bpasy, CTyAeHTH
3anam’aAToByIOTb i CNoBO Spider (spider — nasyk),
business (business — cnpaBa) i T. i.

Barato cniB 3 kaTeropii «CnopT» MOXyTb ByTH ift0-
CTpaLiel0 ANns NOSCHEHHS CEMAHTMKM Ta BMBYEHHS
aHriincLKoro BiANOBigHWKA — hym60os1, 6ackem6or,
Bomep60o/1 Ta iH. Cnoso ball — m’'a4y BigoOMO 6araTbom
LLle 3 caMOro NepLuoro etany HaByaHHs. MNMoACHIOEMO
CrosnyyYeHHs KopeHiB — qoyt6on (foot — cTynHs), 3a
npasuaamu, B L0 rpy rpaloTb M's4eM siMe Horamu;
(water — Boga), T06TO, B L0 TPy rparoTb y BoAj, i T.i.
Big Takmx He cknagHMX 3a CEMaHTWKOK MpUKIagis,
sIKi MOXHa 3aCTOCOBYBaTM A0 HaBYaHHS NEKCULi Ha
NnoYaTKkoBMX eTanax BUBYEHHSI aHIMIACLKI MOBI,
MOXHa nepexoanT A0 6ifbll CKAadHWX, 3 Tiel X
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cthepu cnopty. OTxe, TEpPMiHW, NOB’A3aHi 3 yciMa Hamu
yniobneHnm dytbéonom: pegpepi, 20skinep, madlm-
aym, neHasbmi, xasb6ek. losikinep (goalkeeper —
BopoTap), pegpepi (referee — cynas, pedepi, apoitp),
malimaym (time out — TaiimayT, naysa), penalty
(neHanbTi, NokapaHHsA, wWTpadHuii yaap), xasbek
(halfback — Ha niB3axucHUK, xaBb6ek), niedog (play
off — rpa Ha BMOYTTA), abo iHWMMK BUAAMW CMOPTY:
Hokaym (knock out — BuGUTK, BMBECTU 3i CTPOIO,
HokayTyBatu), HokdayH (knock down — 36uTK, nosa-
nuTn, HokAayH); cem (Set — CeT, CYKYMHIiCTb, KOMM-
nekT), eelim (game — rpa, Marty, napTis), MemuyrnoiHm
(match point — matu6on, martunoiHT), aym (out —
no3a). Busyatoun c/i0BO 20/1KUMeEP, CTYAEHTN MOXYTb
oapasy X 3p0o3yMiTu i 3anam’sitat cnosa goal — ujinb,
3abuiBatu ron; keeper (to keep — Tpymartu, 36epiratn).
[Ona noganbwoi po6oTn Ans 3anam’siToBYBaHHS
npeacTaBneHnx Aaa  inwcTpayii pobotn MeToay
pesepcii cniB, BUKa4a4 MoXe NpornoHyBaTh CTyAEH-
TaMm BMpaBw, SIK TO: YSIBITb iHLLIWIA KOHTEKCT i YTBOPITb
B/1aCHe peyeHHs 3 uumu cnosamu. Tak, C/ioBo keeper
MOXe ByTu I B iHLLIMX cnonydeHHsX: book keeper, zoo
keeper, record keeper, i T. i. [TOACHEHHA BXWBAHHSA
aHrMincbKoro cydpikcy — er, sik Takoro, L0 MOSICHIOE
areHTa, gisva. JopeuHum 6yae i NOACHEHHSA cemaH-
TUKW MPUAMEHHWKIB, SKi MalOTb CBOE OKpPeMe 3Ha-
UEHHS, a TakoX BXO4ATb A0 cknagy ¢opasosux Cno-
nyyeHb — out, off, down, Ta iH.

3anosnyeHi 3 aHININCbKOT MOBM CNoBa (PYHKLIIOHY-
H0Tb MaXe B KOXHiii HAayKOBIi TEPMIHOMOTIYHI cuC-
Tewmi [3]. CTyaeHTH, aki BUBYaOTb (haxoBy aHriACbKy
moBy ESP (English for Specific Purposes), BMB4aloTb
I napanesnbHo 3 npeameToM haxy, i NOSACHEHHS M
€TUMONOrii Ta CEMaHTUKN TEepPMIHIB, SIKi 06CNyroBy-
I0Tb X cdoepy AiSNbHOCTI, TakoX CNpusiTUMe Boue-
BUAb OiNbLl ACKpaBoOMy, a TOMY i AOCTYNHOMY A/
3anamM’siTOBYBaHHS, i fasli, PO3LMPEHHIO TX C/TI0BHU-
KoBoro 3anacy. BueHi N. Tokareva, M. Tsehelska [13]
TakoX 3BepTasniv yBary Ha Takuii MeToAUYHWIA Niaxia.

TepmiHn 3i cdhepy TEXHONOTIA, EKOHOMIKY, iHXe-
HEPHUX HayK, couia/ibHUX HayK € Haibinbll Nokaso-
BMMU B LbOMY CEHCIi. 3a MeTogom pesepcii, To6To,
BMBYEHHA CTyAeHTaMn cnoyaTtky haxoBoi TepMmiHO-
norii piAHOK MOBO, PO3YMiHHSI TI CEMaHTUKM Chi-
Oy€ BVBYEHHS BIAMNOBIAHOIO aHMICLKOro CrioBa,
sKe, B pe3y/brarti, cTae 6inbll 3p03yMiNIUM i ckopille
3anam’ATOBYETLCA caMe SIK aHriicbke CNoBo. Tak,
Hanpukniag, croBa-aHrniuM3Mm 3 couiasibHO-NonAiTnY-
HOT cdpepu: ek3um-rnos (exit poll — ek3ummnos, cnoBo,
YTBOpPEHE CKNafaHHAM CriB, SKi 03Ha4alTb ONUTY-
BaHHS Ha BUX0Aj 3 BMOOPYOT AinbHWUL,),iMiIOX (image —
06pas, 306paxeHHs, IMiox) ma imioxmelkep (image
maker — TOIA, XTO CTBOPIOE iMigK, 06pas), iHcalioep
(insider — cBoOsI NoAvHa, LKepeno), icme6aiuumMeHm
(establishment — ycTaHOBa, BM/MBOBI Kpyru), MelH-
cmpum (mainstream — MacoBuWiA, NaHyto4a TeHAEHLS,
naHylounii HanpsaMok), niap (PR — 3B'A30K 3 rpomag-
CbKiCTI0), pelimuHa (rating — peiTuHr, oujiHKa, piBEHbL),
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criikep (speaker — cnikep, aBTop, A0NoBigaY), criy-
patimep (speech writer — cniupaliTep, aBTOp TEKCTY
NPOMOBW), CrIOHCOP (SPONSor — CMOHCOp, Kypartop
thiHaHcoBUiIA nigTpumyBaB) , ¢haewmob (flashmob —
pewmoob, 3i6paHHs /itodeli 3 Memoro rnpusepHymu
yBaay) 3p0o3yMifli Maike BCiM 4Y/ieHaM CyChi/ibCTBa,
i NoACHeHHA X eTuMonorii i ckiagy A0NOMOXYTb
TVMM, XTO BMBYAE aHMINCbKY MOBY, AoAaTW OO0 CBOrO
B/1ACHOrO CMOBHMKOBOIO 3anacy OifibLie aHriACbKNX
cnis. B ranysi eKOHOMIKM AesiKi TepMiHW TakoX MatTb
3arasibHWiA BXXWUTOK (6aHKiH2, mpaH3akyisi, iHsecmuyisi,
6apmep), iHLWLI X NOBHICTIO 3pO3YyMifi /inwe daxiBuam
(mortgage— inoTeka, hurdle rate — miHiMasibHa cTaBKa
NPUOYTKOBOCTI, HeobXigHa [ANs CXBasIeHHA iHaH-
COBOro MpoekTy, abandonment — BigMoBa, abaH/0H,
bonded goods — ToBapw, WO nepebyBaldTb HA MUT-
HOMY cKnagj, i 3a siki He cnnavyeHo muTo; indorsement
iHAOCaMEHT — nepegaBasibHUIA (NnepegaTHuii) Hanuc).
OTxe, BUBIp cniB AN NOACHEHHA 3Ha4yeHb i nepe-
Knagy aHrfiicekim cniB byge 3anexaru Big aBauTo-
piT TUX, XTO HABYAETHLCA: XTO BMBYAE aHININCbKY MOBY
3arasibHOro BXuUTKY, abo ans ESP cTyaeHTiB.

[ns TUX, XTO BMBYAE aHINIACbKy MOBY 3arasibHOro
BXMWTKY, 38 MeToAO0M peBepcii NPOMNoHYEMO MNpPOisto-
CTpyBaTu 3aCTOCYBaHHSA LbOro MeToAY Ha npukiagax
3arasibHOBXMBaHUX C/iB 3i chepn couiaslbHNX KOMY-
Hikauihi Ta mMac-megma, siki Ha CbOrOAHIWHIA AeHb
€ Halibinbw nokasosum. Lymeiiko /1.B., Muxaiinosa
T.B., AHum6op HO.C. BigmivatoTb hakT TOro, Wo He
TiNbKM 4Nns Mmonogi, a il NS NpeacTaBHMKIB CTapLLOro
MOKO/TIHHA BXMBaHHA MNOAIGHUX CAiB, 3ano3vyeHnx
3 aHrNikcbKOT MOBW, HE NPeacTaB/sie TpyAHoLLiB [12].
Cnosa metin (mail), nalikamu (to like — nonw6naTH),
knikamu (to klick — knauatn), cnam (spam — cnam,
HebaxaHa mnowTa), ckaHep (scanner — CKaHep),
npuHmep (printer — npuHTEp), cengi (selfie — cebe),
CKpiHWOT (screenshot — 3HIMOK ekpaHy; screen —
ekpaH, shot — 3HiMOK), kewbek (cashback — nosep-
HEHHS1 rPOLLIE) LUMPOKO PO3NOBCHOKEHI, X 3HAYEHHS
BCiM 3po3yminie. MeTo4 peBepcii AONOMOXe Mpu
aKTUBI3aLil OpuUriHa/IbHUX CAIB | BXXMBAHHI 1X B IHLLNX
Pi3HUX KOHTEKCTax.

OkpiM TOro, B cOLia/IbHUX MepeXax, B CnisikyBaHHi
Mornoai cchopMyBaBCS BNacCHWin AWCKYPC, B SKOMY
BXMBAHHSA aHI/iLM3MIB € HE0OXiAHOK BUMOroK. Takmnx
cniB gyxe 6arato, i 3aCTOByBaHHs MeToay peBepcil
MNPV HaBYaHHI aHIACLKIA MOBI TaKOX CTaHe [ayxe
KopucHum. Mpuknagamy MoxyTb ByTu cnosa iHgh/o-
eHcep (influencer — iHdpoeHcep, BNMBOBa 0co6a),
wepumu (to share — pginutucs), gponosep (follower-
nocnigoBHKK), xetimumu (to hate — HeHaBUAiTW), /IIHK
(link— nocunaHHgA), yeneHgX (challenge — BUKKK,
BaXKKe 3aBaHHS).

B npoueci HaBuyaHHA aHMIACBKIA MOBI BuKNIa-
Jay MNOAICHIE CEeMaHTUKY | MOXOMKEHHA chniB, iX
rpamaTMyHe OCBOEHHS B YKpaiHCbKiin MOBIi, a Aani
3 METOK 3aKpin/eHHs BUBYEHHSI MOXE MPOMOHyBaTK
X 3aCBOEHHA CTyAEHTaMM B Pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX

156

cuTyauisx. Tak, Hanpuknag, po3yMitoun CcemMaHTUKy
chis to follow — cnigysatun, [OTPUMYBaTUCSH, NPOXO-
anTwn, to share — ginuTnucs, 06MiHIOBaATUCA, NOAINATI)
CTyfeHTV OydyTb 34aTHi BXuBaTW X B CUTyauisx,
Tuny to follow the rules, to share information i T. .
Big, doopm iHQIHITUBY MOXHA NepeiTn 40 NOACHEHHS
hopM repyHzito, BiggiecniBHOro imeHHuka. To6TO,
METO/ peBEPCIT AOMOMOXE Y PO3'SCHEHHI CTygeHTaMm
AK NTEKCYKW, TaK | NEBHUX rPaMaTMyHUX KOHCTPYKLIN.
[Jopeui, 3a MeTOQOM peBepcii NOKa30BUM CTaHe nosic-
HeHHs yacTku — self (LumMpokoBXMBaHe CNoBO cesighi)
B aHININCbKIA MOBI Ta iHLWI rpaMaTuyHi ABuLLa.

HecknagHumn pnsa iHTepnpetauii i 3anam’sito-
BYBaHHA CTyAeHTaMu OyayTb aHrilicbki cfioBa Ha
3aKiHYeHHs1 -tion; -sion. YacTo, B YKpalHCbKii MOBI
BOHW 3aKiHUYIOTbCA Ha -yisi: KoHcmumyyis (consti-
tution, Big constitute — BCTaHOBNIOBATW; €BO/IHOYIS
(evolution, Bifg evolve — po3suBaTucs), iHMepPBEHYis
(intervention Big, intervene — BTpyyarucs).

OpHak cnig 3BepHYTU yBary Ha HacTynHe. [Jesiki
C/10Ba aHrilicbkol MOBM 3a CBOIM 3BYyYaHHSM MOXYTb
HaragyBaTu C/l0Ba YKpPaAlHCbKOI MOBMW, anie BOHWU
MalTb IHWY cemaHTuKy. Tak, Hanmpuknag, C/10BO
accurate — Uue He aKypaTHWIA, a TOYHWUIA, akypaTHUIA —
ue neat; magazine — ue XypHaJl, a MmarasuH — ue shop
(xo4a, MabyTb, B LLbOMY BUNAAKY 3ara/ibHOBXUBAHWIA
aHrniumM3m shopping Bigomuin ycim); intelligent — ue
He IHTENIreHTHWIA. IHTeNireHTHy NIANHY MOXHa cxa-
pakTepuayBatu sk cultured, i T. i.

BucHoBku. [lpouec 3ano3vyeHb aHrIiLn3mis
B YKpaiHCbKy MOBY CbOrofHi € CTPIMKAM i MacoBUM.
BiH cTBOpIOE 6araTb NUTaHb | BUKWKIB SIK A1 MOBO3-
HaBLiB, TakK i ANS nNepeciyHNX rpoMasisiH 3 0CBOEHHAM
HOBITHBOT JIEKCUKM SK B LLOAEHHOMY CrifIKyBaHHI, Tak
i B i MOBHIn HOpmani3auii. Ane, Bo4eBuAb, € i1 6arato
NO3UTMBHUX MOMEHTIB B iCHyBaHHi B PI3HOro poay
AVCKypcax Takmx 3anosnyeHb. OgHieto 3 nepesar B6a-
YaETbCA METOAMYHA MOX/IUBICTb HaBYaTW CTYAEHTIB
aHrNiicbKin MOBI Ha OCHOBI MeToay peBepcii, T06TO,
Ha NpuKIagax aHrliuM3MiB, O YBIALLIN Y LWOAEHHWIA
06ir NepeciyHoOro ykpaiHus, Yn BXe CTasim 4aCTUHOK
C/NIOBHUKA YKPAIHCbKOI MOBU, MOACHIOBATU CEMaHTUKY
aHrNincLKNX cnis, i, y AesKknx Bunagkax, HaBiTb rpama-
TUKY. 3aCTOCyBaHHsI METOAY PEBEPCIi NPU HaBYaHHI
aHrNINCbKIA MOBI MOX/IMBO Ha pPi3HUX 1T eTanax.

He3ynuHHWIA npouec 3ano3vyeHb 3 aHrNiicbKol
MOBW B YKpaiHCbKy Ta NUTaHHA iX ajanTauii B MOBI-
npuiiMayeBi 03HA4Ya€ MOCTIiliHY HasBHICTb Marepiasny,
O MOXe ByT! NepcnekTMBO NoAasiblinNX [OCHi-
DXXeHb rnpobnemu.
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